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360º BUilDiNg/SÃO PAuLO/Brazil

Ex FONDEriE riUNiTE/MOdENA/italy

'ArCHiTECTUrE gAllEry'/LONdON/UK

www.isayweinfeld.com

www.modostudio.eu

www.paulasertorio.viewbook.com; www.victorpaixao.com

Projectado pelo arquitecto Isay Weinfeld, o edifício de habitação 360º pretende contornar 
as limitações da maior cidade do Brasil, onde o congestionamento populacional deixa 
pouco espaço para as actividades ao ar livre. Situado entre o Alto dos Pinheiros e o Alto 
da Lapa, uma localização com vistas priveligiadas, a estrutura apresenta 62 apartamentos 
de diferentes dimensões e tipologias com jardins, proporcionando uma vivência arejada 
e luminosa. No piso térreo encontra-se o ginásio, o lounge, o salão de festas e três pisos 
abaixo, os parques de estacionamento. Graças à morfologia do terreno, instalou-se uma 
sauna no quarto piso semi-subterrâneo, com entrada de luz, ventilação e vista para a 
piscina no exterior.

Projected by the architect Isay Weinfeld, the residential tower, called 360º, seeks to over-
come the restrictions of the largest city in Brazil, where over-population means space for 
outdoor activities is at a premium. Located between Alto dos Pinheiros and Alto da Lapa, 
with astonishing views, this structure includes 62 apartments with different dimensions 
and typologies with gardens, providing an airy and luminous lifestyle. On the ground floor 
there is a gym, lounge, room for social events, and the car-park is found three floors below. 
Thanks to the topography, there is also a sauna on the fourth floor below ground level, with 
natural daylight and ventilation, as well as a view of the outside swimming pool.

A reconversão da Ex Fonderie Riunite, histórica área industrial de Modena, estará a cargo do 
gabinete mondostudio, cuja proposta envolve a preservação da identidade das estruturas 
existentes como símbolo da história dos movimentos dos trabalhadores italianos, introduzindo 
novos usos e funcionalidades como a Universidade DAST, orientada para o ensino do design, 
arte, ciência e tecnologia. A criação de edifícios de diferentes alturas revestidos com painéis 
metálicos perfurados em dourado gera um padrão simultaneamente robusto e suave com o 
intuito de estabelecer a ligação entre o passado e o futuro. O complexo prevê ainda a criação 
de infraestruturas de comércio e serviços para o pleno funcionamento deste novo centro da 
cidade italiana. 

The regeneration of Ex Fonderie Riunite, a historical industrial area in Modena, has been 
awarded to the Modostudio team. Their proposal involves the preservation of the identity 
of the existing structures as a symbol of the Italian worker’s movement and also introduces 
new uses and functions such as the DAST University, dedicated to the teaching of art, 
science and technology. The creation of buildings of different heights, clad in perforated 
golden metal creates a pattern that is both robust and soft, aiming at establishing a link 
between the past and the future. The complex is also going to include the creation of com-
mercial and service infrastructures to ensure the complete operability of this new centre 
within this Italian city.

O gabinete Noel Robinson Architects foi seleccionado para dar forma ao campus da 
Universidade de Sohar, um projecto estimado em mais de 61 milhões de euros situado em 
Muscat, na capital de Oman. O programa, que envolve a concepção de doze edifícios numa 
propriedade de dois hectares acabou por se tornar numa oportunidade para o gabinete 
australiano explorar novas oportunidades no mercado do Médio-Oriente, onde prevê a criação 
de escritórios, quer em Muscat, quer no Dubai. O compromisso com as tradições do design 
islâmico e a experiência na concepção de projectos educacionais, inovadores e ambiental-
mente sustentáveis permitiu contornar os constrangimentos do clima árido de uma região que 
no Verão chega a ultrapassar os 50º C.

The Noel Robinson Architects studio has been selected to build the campus for the 
University of Sohar, in a project estimated at more than 61 million Euros, in Muscat, the 
capital of Oman. The programme, which will involve the construction of twelve buildings on 
a two-hectare property, has become a golden opportunity for the Australian architects studio 
to explore new opportunities in the Middle-Eastern market, where it expects to build offices 
in Muscat as well as in Dubai. Their respect for traditions of Islamic design and their experi-
ence in designing educational projects that are innovative and environmentally sustainable, 
enable them to overcome the restrictions imposed by this arid climate where summer 
temperatures can reach over 50º C.

Menção Honrosa na Urban Competition London 2008, o projecto concebido pelos arquitectos 
brasileiros Paula Sertorio e Victor Paixão resulta numa galeria constituída por duas formas 
distintas e complementares, reflexo da dinâmica londrina e da imprevisibilidade da ocupação 
humana. O layer interno, uma estrutura gerada por três elipses, não só proporciona interacção 
visual, como permite o uso flexível do espaço, quer na criação de ambientes para eventos 
individuais, quer na apropriação de toda a galeria para apresentações multimédia e experimen-
tações virtuais. Graças ao sistema ‘switchable glass’ é possível controlar a opacidade do vidro, 
adaptando o layer exterior às necessidades das actividades internas servindo de excelente 
suporte digital.

This project designed by the Brazilian architects Paula Sertorio and Victor Paixão received an 
Honourable Mention in the Urban Competition London 2008. The gallery is comprised of two 
distinct yet complementary elements, which reflect the dynamics of London and the unpredicta-
bility of human occupation. The external element created by three ellipses, not only provides 
visual interaction, it also enables a more flexible use of the space, in the creation of individual 
events or in the use of the whole space for multimedia shows and virtual experiments. The 
switchable glass system allows the opacity of the glass to be controlled, adapting the outside 
layer to the requirements of internal activities, offering an excellent support for digital displays.

SOHAr UNiVErSiTy CAMPUS/MuScAt/Oman

www.noelrobinsonarchitects.com
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ASiAN CUlTUrE COMPlEx/GwANGju/SOUtH KOrEa

SyMHOMES MK1/KOLKAtA/india

ZirA ZErO iSlAND/ZIRA ISLANd/azErBaijan

www.kswa.com

www.piercyconner.co.uk

www.big.dk

Miyi TOwEr/MIYI/CHina

www.studioshift.com; www.swagroup.com

Desenvolvido pelo Studio SHIFT e pelo SWA Group, a Miyi Tower contém diversos pro-
gramas de carácter educacional, entre eles um auditório, áreas de exposição e restaurantes 
de gastronomia local, criando uma plataforma única para a fruição do património natural da 
envolvente. 
Situado nos limites do rio Anning, o projecto estende-se por um passeio marítimo repleto 
de parques e espaços públicos equipados com tecnologia sustentável, como campos 
fotovoltaicos e turbinas eólicas, convergindo todos os caminhos para uma ponte sobre o rio 
e o lago. A nova central hidroeléctrica será utilizada para produção de água limpa através 
de métodos de filtragem naturais, contribuindo para a sustentabilidade da cidade de Miyi.

Developed by Studio SHIFT and SWA Group, Miyi Tower includes a variety of educational 
elements, including an auditorium, exhibition areas, and restaurants offering local cuisine. It 
is set to create a unique platform for the enjoyment of the natural surroundings. 
Located on the bank of the River Anning, the project extends over a riverside promenade 
full of parks and public spaces equipped with sustainable technology, including photo-
voltaic fields and wind turbines. All the paths converge on a bridge over the river and the 
lake. The new hydroelectric plant will be used to produce clean water, through natural 
filtering methods, thus contributing to the sustainability of the city of Miyi.

Vencedor do MIPIM AR Future Project Sustainability Award em 2007 pela originalidade 
e sustentabilidade no uso de aço, o edifício de habitação SymHomes Mk1 desenvolvido 
pelo atelier britânico Piercy Conner nascerá em breve em Kolkata, o futuro segundo centro 
industrial e tecnológico da Índia. A utilização do aço revela-se um verdadeiro desafio, pois 
a sua natural oxidação é posta à prova num clima com elevados índices de humidade. 
Graças à magnetização e revestimento de poliéster, os painéis perfurados em aço resistem 
à ferrugem, o que garante não só um design inspirado na herança cultural da cidade, como 
a optimização do processo de construção e dos custos de investimento.

The SymHomes Mk1 residential building was the winner of the MIPIM AR Future Project 
Sustainability Award in 2007, on account of its originality and sustainability in the use 
of steel. This building, designed by the British Piercy Conner studio will soon emerge in 
Kolkata, which is slated to become the second most important industrial and technological 
centre in India. The use of steel has proven to be a genuine challenge, since its natural ten-
dency to rust will be put to the test in this extremely humid climate. But thanks to magneti-
sation and a polyester coating, the perforated steel panels will be able to resist rusting, and 
will enable the team to implement a design inspired by the city’s cultural heritage, based on 
the optimising of the construction process and investment costs.

Com o master plan de 1.000.000 m2 ‘Zira Zero Island’, o gabinete dinamarquês BIG - 
Bjarke Ingels Group contribui para o desenvolvimento sustentável e identidade da nova 
democracia pós-soviética. Situado na ilha Zira, na costa de Baku, capital do Azerbaijão, 
o projecto inspirado nas sete colinas da ilha é constituído por um resort de 300 villas 
privadas e empreendimentos residenciais erguidos em cada colina. Combinando a tradição 
da arquitectura local com a tecnologia de ponta, este modelo de sustentabilidade revela-se 
único na região, sendo a sua auto-suficiência de recursos garantida pela exploração das 
energias solar, eólica e hídrica.

With the 1,000,000 m2 'Zira Zero Island' master plan, the Danish BIG - Bjarke Ingels 
Group has contributed to the sustainable development and identity of the country’s post-
Soviet democracy.  The project is located on the island of Zira, off the coast of Baku, the 
capital of Azerbaijan. It was inspired by the seven hills on the island and comprises a resort 
of 300 private villas and residential projects built on each hill. By combining the traditions 
of local architecture with cutting-edge technology, this project emerges as a unique model 
of sustainability in the region, ensuring its self-sufficiency through solar, wind and water-
generated energy.

Sediado em Cambridge, Massachusetts, o arquitecto Kyu Sung Woo projectou um com-
plexo cultural que se transformará no ex-libris da Praça 18 de Maio Democracia, na baixa 
de Gwangju. Numa celebração da igualdade de direitos humanos, da natureza progressiva 
da arquitectura, das performances e artes visuais, o edifício e parque envolvente exploram 
a flexibilidade, a luz e a integração na natureza e tecido histórico da praça estabelecendo 
ligação com a espiritualidade da ‘cidade da luz’. Enquanto a abordagem termodinâmica das 
formas, materiais e sistemas mecânicos permite que a estrutura se adapte às condições 
climatéricas da região, a implementação de uma estratégia sustentável garante a poupança 
de mais de 40% da energia. 

Based in Cambridge, Massachusetts, the architect Kyu Sung Woo has projected a cultural 
complex which is set to become the emblem of the 18th May Democracy Square, in 
the centre of Gwangju. As a celebration of the equality of human rights, the progressive 
nature of architecture, of performances and visual arts, the building and the surrounding 
park explores flexibility, light, integration with nature and the historical fabric of the square, 
establishing a connection with the spirituality of the ‘city of light’. While the thermodynamic 
approach to the shapes, materials and mechanical systems of the structure enable it to 
adapt to the local climate, the implementation of a sustainable energy strategy will ensure a 
saving of 40% in energy.
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